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Welcome to Nagoya University!

The new millennium got off to a strong start at NU, with four of its professors and
alumni winning Nobel prizes in Physics and Chemistry. In 2009, we celebrated our
70th anniversary, looking back on the past and planning for the future.

Throughout its history, Nagoya University has done its utmost to maintain a free
and vibrant academic culture. As an educational institution, we aim to cultivate what
we call “courageous intellectuals”: social contributors endowed with the powers of
rational thought and creative imagination. Today, we are taking new steps to become a
globalized university where students can acquire comprehensive knowledge, develop
personal ethics, and aspire to international careers.

NU has three campuses around Nagoya. The spacious, green Higashiyama
Campus is located a short subway ride from downtown and houses the various
liberal arts, science and engineering undergraduate and graduate schools. Tsurumai
Campus is the site of the Medical School and the original location of the University,
while recentlybuilt Daiko Campus centers on Health Sciences.

This handbook provides information to assist you in the three stages of preparing
your move to Nagoya, settling in, and living as a foreign researcher in Japan. It details
the civil procedures every foreigner in Japan must follow, such as applying for your
visa (in your own country) and registering as an alien (in Japan). It makes suggestions
on how to open a bank account, find a doctor or enrol your child in a local school.
It also outlines the University's facilities such as residences, libraries and wireless
service, and free resources such as physical and mental health consultation and
Japanese language classes, which are available to you as a researcher. In addition,
it has maps of the campus area and surrounding neighborhood to help you find your
way around the city. Whether you are here for a long or a short stay, we hope that this
handbook will help you integrate to your new life in Japan.

BEBRRKFENELSTZ!
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éFor university ac-
commodations, see
page 15.

é For Japan's Tax
Treaty Network,
see page 44.

Before Coming to Japan

Visa and Status of Residence

To enter Japan, international researchers must have a valid passport from their own
country and must also obtain a visa from a Japanese diplomatic mission. Your visa
must be applied for directly through a diplomatic mission outside Japan.

Your status of residence basically corresponds to the activity that you will carry out
in Japan, or to your position or status while in Japan. If you have a contract for long-
term work involving research activities at Nagoya University or another organization,
your status of residence may be “Professor”, “Designated Activities” or “Cultural Ac-
tivities”. Family members accompanying you must apply for the status of residence
“Dependent”. These certificates must be obtained in Japan before you leave your
country, as they must be presented at the time of your visa application. The university
will apply for your Certificate of Eligibility in Japan and send it to you. You can then
apply for your visa at the Japanese diplomatic authority nearest you. Applying with a
Certificate of Eligibility ensures that your visa application can be processed quickly
and efficiently.

If you are coming to Japan on a short visit to perform non-salaried activities, such
as attending a symposium or other event, your status of residence will be “Short-term
Stay”. In this case, the university cannot apply in advance for your Certificate of Eligi-
bility. Rather, you must apply directly to your Japanese embassy or consulate outside
Japan. However, citizens of countries and regions which have a bilateral visa-waiver
agreement with Japan do not need to obtain a visa for activities which fall under the
category “short-term stay.”

Living Arrangements

Nagoya University has six facilities to accommodate foreign researchers for long-
term stays: the International Residence Higashiyama, the Researchers Village Hi-
gashiyama, Researchers Village Yakumo, the Researchers Village Daiko, the Itaka-
cho Residence, and the Noyori Conference Hall. These facilities total 82 rooms. The
University also has two privately-owned buildings with 16 rooms near campus for
which it covers initial moving-in costs such as key money. To apply for residence in
any of these facilities, ask your contact person for the application.

Please be aware that some positions and types of work are given priority when as-
signing residences. For more details on university accommodations, see page 15.

Tax Conventions

An income tax convention is a treaty concluded between two countries, where one
is the withholding tax country (in this case, Japan) and the other is your country of or-
dinary residence, to prevent the double taxation of income. If there is a tax convention
between your country and Japan, Nagoya University can process an application at
your request. See Appendix on page for Japan’s tax treaty network.

However, if the tax rate in your own country is higher than in Japan, you might pre-
fer not to apply for the tax convention. Residents of the United Kingdom, the United
States, France, Australia, Netherlands and Switzerland need a certificate of residence
issued in their own country to apply for the tax convention. It usually takes about two
to three months for this document to be issued, so we urge you to request it well be-
fore you leave for Japan. See page 44 for Japan's Tax Treaty Network.

03



04

RBE (BN RITIRER)

EZBHED 3 BBONEAIE. BARDRMERRRICIA LG NETYEEADN
FERHEN3A. L LUFERFEDZSICIE. BETRRRITDBAKRITES
RRICMAT B EZHBHLET, RERICTMALTVEWE, EREIZLEECE
BERY, BEOEBRZEZIOTLITHIET,

BEANDFHAEILE - HIR &

FREE - ITAREII LS. QE—BEBRPT VY M ENGEEICKVRAD R IE
BHEIEN VBRI OVTE ERLIESGE. ERICEKUELIGEIEONET,
I DOWCIE. UTORBEDT T 754 MCHEFRLTIEELY,

http://www.customs.go.jp/english/summary/prohibit.htm

e, BRORMGLEDOEMZBAXRICHEAGHEICH, EOEELE - #ils
ICKOTEGDRED B 2 HERDBETT,

http://www.pps.go.jp/english/trip/index.html

) BELES

EEH—FEFTRIIRBRBTOFHRE

(E&EH—F]

WERD THEAZTHRGE] (E202F789BTRLEENE LI, 202F789
BH5IE. RERD IAENEERIE] [TRDY, TTEEH—FR BREITEINET (*1),
ARFETFOEEREEPEREELRLEDFHRELICE. CDA—FZEATHILIC
TVET,

3R BOEEHPENRESNLABADS (FRIATEEE) (3. BANLRE
LIeZARGET ITEBA—R BRITENET (*2),

TEBA—R BRMAENABEANG. FEMZEEDHTHS 14 BUAIC, EEHD
HXERNOEOTH LWMEEZEITHA S EN D) E T,

*1 3R] OEBHBIFISNLAICRERLI—FRIRMETNEEA.

*2 202 F 7B 9HBITLIESDOM. EBA—FOZDHTRITEINSDIE. RAZEHE. JH
2 PEREENUETEZEEL S EETBIBEDHRESN. TNUNDZEEDL S EET BIFEIC
3B, BEERDEANBEINE Y, TOHE. RS EEFFRIORME, MERA—FEAR
11 EVSEREDNENETOTC, BEA—FHFRICBSETORIE. REDZDN—IZERH—
FORHYELTRRLTLIEEL,

(FXENRE TCOFHEE]
FEMEEDHTHS 14 BUAIIL, EZEH—REHFESDOLE. BEHOHXEIFRRES
ICBEWT IEA Rl OFFAELTLIETL,

WEER
O TEH—F (EERHCEEA TR ETNSER)
2 Jii%

KikZEITLCERAT BHBEDH
® HHEFEDORKEIFRZIEIT 2EHR FRERMITEHIL)
f : #EISIERAE. HESIBRELRE (RE)
*AMIORITIE, BIREDRBEERAZRALZ LTI, e, FSBEED
FEARDENEFLT HHEICE. ROIIREOBICZOEERANE. FEARIER
HMLTE5XET,


http://www.customs.go.jp/english/summary/prohibit.htm
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Insurance (Overseas Travel Insurance)
Foreign nationals residing in Japan for a mid- to long-term period (over 3 months)

must enroll in the public health insurance system. It is recommended that foreign na-
tionals whose period of stay is “3 months” or who are residing in Japan with the status
of “Short-term Stay” purchase overseas travel personal accident insurance from a pri-
vate insurer in their own country. Anyone without insurance must assume the full cost
of their medical fees, which can be very expensive.

Prohibited Imports
ltems that cannot be brought into Japan range from drugs and guns to counterfeit

goods, and include rare animals and plants protected by the Washington Convention.

Violations are severely punished by law. For the list of prohibited goods and more de-

tailed information, see:
http://www.customs.go.jp/english/summary/prohibit.htm

There are also some other plants and plant products that are not allowed into Japan.

These vary depending on the country or region you are traveling from, so check the

following website before bringing any fruit, vegetable or plant into Japan:
http://www.pps.go.jp/english/trip/index.html

2 Procedures in Japan

6 For access to local

Ward offices,
see page 45.

Residence Card and Procedures at the City, Ward or Town Office

[Residence Card]

The existing alien registration system was abolished and the new residency man-
agement system went into effect on July 9, 2012. In place of an alien registration
card, foreign nationals residing legally in Japan for a mid- to long-term period (over 3
months) will be issued a residence card. (*1) You will need to use this card when you
do residency procedures, change address, etc. A residence card will be issued to
persons granted permission to stay for over 3 months ("mid-to long-term residents") at
the airport when they arrive in Japan. (*2) Those who have received a residence card
(this includes those in possession of a passport stating "Residence card will be is-
sued at a later date”) must notify the city, ward or town office within 14 days of finding
a place to settle down.

(*1 ) Residence cards will not be issued if the period of stay is “three months”.

(*2) For some time after July 9, 2012 you will only be able to get a resident card straightaway if you
are arriving at Narita, Haneda, Chubu (Centrair) or Kansai airports. If you arrive at another port, you
will receive your residence card later by mail. In such cases, a seal of landing verification will be
stamped in your passport and the description “Residence card will be issued at a later date” will be
made near the stamp. The residence card will then be sent to the address that you notify the city,
ward or town office of. Please use your passport in place of a resident card until it is sent to you.

[Procedures at the City, Ward or Town Office]
Mid- to long-term residents must complete the procedures of “moving-in notification”
at their city, ward or town office within 14 days of finding a place to settle down.

Required documents

@ Residence Card (If you have)
® Passport
Only in the case of being accompanied by your family

@ A document certifying the relationship between the householder and your family
member (with a Japanese translation attached*)
(e.g. an original of marriage certificate, an original of birth certificate)
*Please write the name and contact details of the translator clearly on the translation.
Also, if you wish the originals of the certificates to be returned to you, tell the staff at the
City, Ward or Town office it when you submit the moving-in notification, and the originals
will be returned.
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After your “moving-in notification” is accepted, you can get a copy of your “Jumin- hyo

(certificate of residence)”.

The “Jumin-hyo” is an official document that certifies your address. It is advisable to
get a copy of your “Jumin-hyo” when you submit a “moving-in notification” at the city,
ward or town office (Service fee: 300 yen).

[Procedures regarding the Residence Card]
When you change your place of residence, you must notify your city, ward or town of-

fice of the change.

When you change an item other than the place of residence, such as your name, date
of birth, gender, nationality or region, you must notify the Immigration Bureau of the

change.

Required Documents

Change of your place of
residence
— A notification of
Moving out
Moving in
Moving
(within the same
municipality)

* Residence Card

+

« Certificate of moving out

(Only in case of moving in. When moving out, a
certificate will be issued by your local office.)

Moving out

— The city, ward or town
office of the area from
which you are moving
Moving in

— The city, ward or town
office of the area you are
moving to

Moving

— The city, ward or town
office where you live

Within 14 days of your move

% If you have failed to give
notification of a change in your
place of residence without

a justifiable reason, or have
submitted false notification,
within 90 days after you landed
in Japan or changed your
place of residence, your status
of residence may be revoked.

Change of items other than
place of residence (name,
date of birth, sex, nationality
or region)

+ Residence Card

- Passport

+ Photograph

+ Application form
(http://lwww.moj.go.jp/content/000099514.pdf)
+ A document certigying the change

The Immigration
Bureau

Within 14 days of the change

Reissue of residence card
(loss, stolen, damage, break
of IC chip), etc.

+ Residence Card (If you have it)

- Passport

+ Photograph

+ Application form (lost/stolen)

(http://www.moj.go.jp/content/000099521.pdf)

+ Application form (defaced/broken IC chip)

(http://www.moj.go.jp/content/000099528.pdf)

% In case of loss:

a report of the loss issued by the police office, or

victim's certificate issued by the city, ward or town office
If stolen:

a report of the theft issued by the police office

The Immigration
Bureau

Within 14 days of the change

% In case of loss abroad,
within 14 days of re-entry

Application for Indication
of Name Using Kanji
Characters on the
Residence Card*'

+ Application form (lost/stolen)
(http://www.moj.go.jp/content/000099548.pdf)
+ A document certifying Kanji Characters for
your name (e.g. passport)

The Immigration
Bureau

Apply while following the
procedure for the issuance of a
new residence card, for change
of status or extension of period
of stay, or change of items other
than place of residence.

2 If you apply for only indication
of name using Kanji Characters
on the Residence Card, you must
pay ¥ 1,300 (revenue stamp)
and submit your photograph.
(when you apply for it together
with another procedure, with the
issuance of a new residence
card, the service is free.)

Notification of the Accepting
Organization (change in

the name or address of the
organization, the organization
has ceased to exist, left the
organization, or transfer to a
new organization)*?

+ Application form
(http://www.immi—mo{.go.jp/english/tetuduki/
kanri/shyorui/18.html)

+ A copy of Residence Card (if mailing form)

Present form at the
Immigration Bureau,
or Mail to Tokyo
Immigration Bureau

Within 14 days of the change

Notification Concerning the
Spouse (in case of a person
who is here as "Dependent”,
"Designated Activities (as a
spouse)’, "Spouse of Japanese
National" or "Spouse of
Permanent Resident" divorcing
his/her spouse or losing his/her
spouse)*?

+ Application form
(http://www.immi—mo{.go.jp/english/tetuduki/
kanri/shyorui/20.html)

+ A copy of Residence Card (if mailing form)

Present form at the
Immigration Bureau,
or Mail to Tokyo
Immigration Bureau

Within 14 days of the change

*! Your name is written only in alphabet on the residence card. If you wish your name to be written in Kanji, you must follow the above procedure.

*2 Only persons who enter Japan, change their status or extend their period of stay after July 9th 2012 must submit the Notification of the Ac-
cepting Organization or Concerning the Spouse.

For more information, please see this website:

[Immigration Bureau of Japan]
[City of Nagoya]

http://www.immi-moj.go.jp/english/tetuduki/index.html
http://www.city.nagoya.jp/en/index.html



http://www.moj.go.jp/content/000099514.pdf
http://www.moj.go.jp/content/000099514.pdf
http://www.moj.go.jp/content/000099514.pdf
http://www.moj.go.jp/content/000099548.pdf
http://www.immi-moj.go.jp/english/tetuduki/kanri/shyorui/18.html
http://www.immi-moj.go.jp/english/tetuduki/kanri/shyorui/20.html
http://www.immi-moj.go.jp/english/tetuduki/index.html
http://www.city.nagoya.jp/en/index.html
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National Health Insurance

Foreign nationals residing legally in Japan for a mid-to long-term period (over 3
months) with a residence card must enroll in National Health Insurance (public health
insurance), except in the case of enrolling in another public health insurance program.
Please follow the enrollment procedures when you go to the city, ward or town office to
submit your “moving-in notification.”

With National Health Insurance, your co-payment for medical bills will be 30% of the
total amount. (*The co-payment for children from age 0 to the end of junior high school
who are living in Nagoya City will be free with the Child Medical Fee Subsidy. For more

information, please refer to page 29.)

Required documents

@ Residence Card
® Passport
® Inkan Stamp (if you have one)

The insurance premium for National Health Insurance is calculated according to your
income in the previous year. For your initial year in Japan your previous year’s income is
considered to be zero, so the insurance premium will be 1,200 ~ 1,600 yen per month
for a single person. (Persons who are between 40 ~ 64 years of age must pay more
than younger people because they also have to pay the nursing care insurance pre-
mium. The insurance premium also increases according to the number of dependent

family members.)
However, from the second year onward, your monthly insurance premium will gener-

ally be higher than that of your initial year.
For further information regarding the insurance premium, please consult your local

city, ward or town office.

For further information (only for Nagoya City residents)
City of Nagoya: National Health Insurance Overview

Nagoya City Website “Health Insurance”
http://www.city.nagoya.jp/en/page/0000013894.html

Opening a Bank Account
We suggest that you open a bank account as soon as possible after arriving in Ja-
| pan so that your monthly salary or stipend can be paid directly to your account. When
choosing a bank, you might want to consider the fact that Nagoya University has a cor-
porate contract with the Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ's Imaike branch. Since many in-
ternational students and foreign researchers use this branch, the staffs are particularly

L. __S_ut_aviaz_H_igashiyama Line
NIshiki—d;r.i"""."

Imajke gt
H/rOkoj/. » &€ accustomed to dealing with the situation of newly-arrived foreigners.
~dor,; <
ff, Required documents
=
§ @ Proof of employment such as your Letter of Invitation, Certificate of
_ Bank of ) Prospective Employment or Certificate of Employment (original document)
Tokyo-Hitsubishi UFJ/@ - ® Residence Card (with your new address inscribed at the city, ward or town

Imaike Branch " g
¢ office after the moving-in procedure)
® Inkan stamp (only for nationals of countries where Chinese characters are

used, such as China)

Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ, Imaike Branch
1-9-10 Imaike, Chikusa-ku, Nagoya 464-0850
Subway station: Imaike on the Higashiyama line or Sakura-dori line, just outside exit 10

TEL: 052-731-6151
Bank tellers: Monday to Friday, 9:00-15:00

Notification Regarding Tax Conventions

If you are applying for a tax convention you must submit an Application Form for In-
come Tax Convention to the tax office in your jurisdiction trough the University between
the day of your arrival in Japan and the day prior to your first payday. Sign the appropri-
ate sections on the required from and refer to the person in charge of finances at your
department for the correct procedure. Please note that you are entirely responsible for
deciding whether or not to apply for a tax convention in Japan. Make sure to verify the
details with the tax authorities in your own country before you make your decision.
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Regarding Your Status of Residence
Please see page 25 for obtaining visas for family members.

[Re-entry Procedures]

+ Special Re-entry Permit

Foreign residents in possession of a valid passport and residence card who exit and
subsequently wish to re-enter Japan within 1 year* of their departure to continue their
activities in Japan can use the "special re-entry system". In this system, they will not,
in principle, be required to apply for a re-entry permit at the Immigration Bureau in ad-
vance. (*)
However, if you exit Japan using a special re-entry permit, you cannot extend your per-
mit at diplomatic establishments abroad, and you will lose your resident status if you fail
to re-enter Japan within 1 year of departure.
Also, if your period of stay is set to expire within 1 year after your departure, you will
lose your resident status if you fail to re-enter Japan before the expiration of your period
of stay. If you plan to take a business trip or go back to your country temporarily, please
check your period of stay. If it is due to expire soon, please apply for an extension be-
fore you leave Japan.

Required documents = — Please present them at departure.

@ the ED card for re-entry (with the box showing your intention to re-enter Japan checked)
® Residence Card
© Passport
(*)The "Special Re-entry Permit" is available only for those who will depart from Japan after July 9,
2012. Those who will re-enter Japan before 8th July 2012 and those who will re-enter Japan after July

9, 2012 but departed from Japan before July 8, 2012 cannot use the "special re-entry permit" but must
apply for a conventional re-entry permit.

* Re-entry Permit

There are two types of re-entry permit: single re-entry and multiple re-entry. The fees
differ for each type. Re-entry permits can be issued on the day of application if you
bring the documents below to the Immigration Bureau:

Required documents

@ Application for re-entry permit
http://www.immi-moj.go.jp/english/tetuduki/kanri/shyorui/06.html

® Residence Card

@ Passport

@ Processing fee in revenue stamps: ¥3,000 (single re-entry)
or ¥6,000 (multiple re-entry)

Y \
The Difference between Re-entry using a Multiple Visa and a Re-entry
Permit (Special Re-entry Permit)

Multiple Visa
Before leaving Japan with a multiple visa, you must submit a moving abroad notification to the
municipal office. When you depart, you must return your residence card at the airport; at this
time, your period of stay and status of residence will be terminated.
When you re-enter Japan, you can enter with your multiple visa. However, your re-entry will be
treated as a new entry, and you will have to receive a new residence card and complete the
“moving-in notification” procedure at the municipal office again.

Re-entry Permit
Before leaving Japan, you must apply for a re-entry permit at the Immigration Bureau. With a
re-entry permit, you do not have to return your residence card at the airport when you depart.
When you re-enter Japan, your status of residence and period of stay will be treated as
continuing from the time you left Japan.

Special Re-entry Permit system
You can leave and re-enter Japan using a special re-entry permit in a similar manner to the re-
entry permit. However, if you re-enter Japan within one year of leaving it and you have a valid
residence card, you do not have to apply for a re-entry permit at the Immigration bureau before
you leave Japan.

2 Even if you leave Japan using a re-entry permit or special re-entry permit, you will have to
submit a moving abroad notification if you are vacating your residence in Japan. (In this case, you
must complete the “moving-in notification” procedure at the municipal office after you return to
Japan.)

Therefore, even if you have a multiple visa, if you plan to take a business trip or go back to your
country temporarily, we suggest you leave Japan using a re-entry permit or special re-entry permit.
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[Applying to Extend a Period of Stay]

Persons with the status of residence "Professor" must submit the documents below
at the Immigration Bureau to apply for an extension of stay. If your initial stay was over
six months, you can apply for an extension starting three months prior to the final day of
your visa. We recommend that you apply as soon as possible. The result of the applica-
tion will be sent by post, and you must go back to the Immigration Bureau to complete
the procedure within 14 days after receiving the result.

Required documents

@ Application for extension of period of stay ("Professor" / "Instructor")
http://www.moj.go.jp/content/000103522.pdf

® Passport and Residence Card

© Certificate of Tax Payment for local inhabitant tax (or of tax-exemption)*

@ Processing fee of ¥4,000 in revenue stamps

@ A photograph (4cm X 3cm)

* Issued by your local ward, city or town office. If your period of stay is less than 1 year, you can

present a photocopy of your withholding slip instead.
In case of full-time employment, this is not required.

[Applying for a Change in Status of Residence]

If your status of residence changes during your stay, you must apply for a change of
status of residence at the Immigration Bureau. For example, an international student
who, upon finishing a PhD at Nagoya University, is hired by the University as a teacher,
must apply for a change in status of residence from "College Student" to "Professor."
The result of your application will be sent by post, and you must go back to the Immigra-
tion Bureau to complete the procedure within 14 days after the result.

Required documents

@ Application for change of status of residence (“Professor” / “Instructor”)
http://www.moj.go.jp/content/000103486.pdf

® Passport and Residence Card

@ Certificate of Prospective Employment*

@ Processing fee of ¥4,000 in revenue stamps

® A photograph (4cm X 3cm)

* A letter or certificate issued by the university detailing the applicant's activities, period of stay,
position and salary may also be accepted.

[Points-based preferential immigration treatment for highly skilled
foreign professionals]

The points-based system that provides highly skilled professionals with preferential
immigration treatment started in May, 2012.

Under the points-based system, foreign professionals who earn 70 points or more will
be recognized as "highly skilled foreign professionals" and will be given preferential im-
migration treatment.

For more information, see the Immigration Bureau website at the address below.

http://www.immi-moj.go.jp/newimmiact_3/en/index.html (English)
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Housing in Noyori Conference Hall

Researchers Village DAIKO
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3 Accommodations

Campus Accommodations (Long-term)
The researcher's period of stay must be at least one month and less than one year.

Name of Dormitory Type of Room Room Rent Area Number Monthly Service Fee Leasing

of Rooms & Utility Charges ~ Charge for
Bedding

International Residence Room for couples ¥18,627 3431m 15 ¥ 4,700 + electricity, | ¥ 1,760
HIGASHIYAMA TEL: 789-2197 |Room for families ¥30,999 51,84m 2 water, gas charges | W ¥ 1,760
Furo-cho, Chikusa-ku, Nagoya, 464-8601 S ¥1,650
Kitchenette, bath, toilet, bed, dresser, storage, desk, chair, air-conditioner, refrigerator, TV(Room for families only) etc.
Researchers Village HIGASHIYAMA For families E101 ¥ 64,003 76,45m -
¥ 7,200 + electricity,
TEL: 788-6028 For families E102 ¥65003 | 7833ni 6 ST, || AT

gas charges S ¥1,650

6-1-1 Higashiyamamotomachi, Chikusa-ku, For families E103-E202| ¥59,003 67,50m

Nagoya, 464-0804 Kitchenette, bath, toilet, bed, dresser, storage, desk, chair, air-conditioner, microwave oven, refrigerator,
TV, washer-dryer, etc.

Researchers Village YAKUMO Room for couples or ¥ 61003 5300 9 ¥4,700 + electricity, | W ¥ 1,430
TEL: 788-6263  28-1 Yakumo-cho, families ' ' water, gas charges | S ¥1,320
Showa-ku, Nagoya, 466-0823 Kitchenette, bath, toilet, bed, desk, chair, air-conditioner, refrigerator, microwave oven, TV,
washing machine, etc.
Housing in Noyori Conference Hall Room for families ¥ 89,003 91,17ni
TEL: 788-6121(Reception desk) ¥ 97,003 107,35m
1-1 Nizacho, Chikusa-ku, Nagoya, ¥ 77,003 81,01m
464-0813 ¥79,203 | 83,24ni
Room for couples ¥80,003 85,52ni 10 ¥4,700 + electricity, |y 1650
¥ 82,003 88,12m water, gas charges

¥ 85,003 91,10m
¥ 55,003 50,98ni
Room for single persons| ¥ 55,003 51,07m
¥ 55,003 54,15m
Kitchenette, bath, toilet, bed, dresser, storage, desk, chair, air-conditioner, refrigerator, washer-dryer,
dishwasher, microwave oven, TV, etc.

Researchers Village DAIKO ¥5,000 + electricity,
TEL: 719-1952 water, gas charges

1-1-20, Daiko Minami, Higashi-ku, Nagoya, (Kitchenette, bath, toilet, bed, desk, chair, air-conditioner, refrigerator, microwave oven, TV, washing
461-0047 machine, etc.

Room for single persons| ¥53,003 28,00m 14 ¥1,650

Itaka-cho Residence : 21,06 ~ ¥6,000

TEL: 788-6028 Room for single persons | ¥8,648 21,9911 26 + electricity charges ¥1,650
2-38, Kamenoi, Meito-ku, Nagoya, Bed, dresser, storage, desk, chair, air-conditioner, refrigerator, etc.

465-0094 (The kitchens, baths, toilets, washer [1 load: 100yen], and dryer [free] are shared.)

* Room rent includes NHK subscription fee (satellite broadcasting.) (Except room for couples in International Residence Higashiyama and
Itaka-cho Residence)

Campus Accommodations (Short-term)
Symposion There are four on-campus facilities for researchers on short-term stays (less than
one month): the Symposion, the Staff Hall, Green Salon Higashiyama, and the rooms
in Administration Building 4. Except for the rooms in Administration Bureau Building 4,
reservations must be made through the online reservation system, so ask your contact
person at Nagoya University to make them for you.

Facility Rooms Fee per Person Time
Symposion Twin: 2 rooms Twin ¥3,210
Single: 8 rooms Twin (single occupancy) ¥4,450
Single ¥ 3,750
Green Salon Twin: 1 rooms Twin ¥ 3,660 .
Higashiyama Single: 5 rooms Twin (single occupancy) ¥5,100|Checkin  15:00
Single ¥ 4,080 Check out 10:00
Staff Hall Twin: 1 rooms Twin ¥ 3,020
Single: 11 rooms Twin (single occupancy) ¥4,380
Single ¥ 3,260
Administration One-room apartment:
Bureau Building 4 Shoors VEEA

Campus Accommodations (Short-term)

List of Real Estate Agents offering service in English

http://www.iech.provost.nagoya-u.ac.jp/publicfiles/forresearcher_handbook/list_of_real_estate_agents.pdf
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4 Living in Japan

Electricity, Gas & Water

[Electricity]

To get electricity when you move in to a new home, apply to Chubu Electricity by tele-
phone or internet (see contact information below). The frequency in Aichi Prefecture is
100V 60HZ, and electrical appliances must match this frequency. You can pay your
electricity bill in one of three ways: bank account transfer, credit card, and bill statement.
To pay by monthly account transfer or by credit card, fill out the application sent to you
by Chubu Electricity and send it by mail. To pay using a monthly bill statement, take the
bill received from Chubu Electricity to a bank, a post office or a convenience store.

The amount of electricity you used in the previous month is indicated on the electric-
ity service statement, which the Chubu Electricity representative will leave in your door
after reading the meter. The volume consumed is on the left side of the statement, the
expected amount and automatic account transfer date are in the middle, and the receipt
for the previous bank transfer is on the right side. For more details, contact Chubu Elec-
tricity directly or visit the web site below.

» Chubu Electricity (Chikusa Ward) : 052 - 740 - 2100
http://www.chuden.co.jp/english/index.html|?cid=fo

[Gas]

Contact Toho Gas (see contact information below) to set a date and time for turning
on the gas in your home. You or a family member must be present when the Toho Gas
representative turns on the gas. You can pay your gas bill in one of three ways: bank
account transfer, credit card, and bill statement. To pay by monthly account transfer or
by credit card, fill out the application sent to you by Toho Gas in advance and you will
receive a gas service statement that you can pay at a bank, a post office or a conve-
nience store. The amount of gas you used in the previous month is indicated on the gas
service statement. For more details, contact Toho Gas directly or visit the web site be-
low.

> Toho Gas : 052 - 781 - 6131
http://www.tohogas.co.jp (Japanese only)

[Water]

To have the water turned on in your home, contact the Nagoya City Waterworks &
Sewerage Bureau. You can pay your water bill in one of two ways: bank account trans-
fer and bill statement. To pay by account transfer, fill out the application postcard and
send it to the Nagoya City Waterworks & Sewerage Bureau. To pay by bill statement,
take your bill statement to a bank, a post office or a convenience store.

The amount of water and sewerage used is recorded on the water and sewerage
service statement, which the Nagoya City Waterworks & Sewerage representative will
leave in your door after reading the meter. The volume consumed, expected amount
and automatic account transfer date are described in the left part of the statement, and
the receipt for the previous bank transfer is on the right side. For more details, contact
the Nagoya City Waterworks & Sewerage Bureau directly or visit the web site below.

» Nagoya City Waterworks & Sewerage Bureau: 052 - 884 - 5959
http://www.water.city.nagoya.jp/english/
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Q For Subway Map

see page 43.

Mobile Phones

The three main mobile phone companies in Japan are NTT Docomo, Softbank and
au by KDDI. All of these have phones for sale at their shops. Contracts and required
documents vary, but generally, a passport, a residence card and a bank passbook are
necessary to sign up.

You can get information on services, price plans and phone models in English on each
company’s website.

» NTT Docomo http://www.nttdocomo.co.jp/english
» Softbank http://mb.softbank.jp/en
» au by KDDI http://www.au.kddi.com/english/index.html

Transportation
[Inside Nagoya City]

Nagoya City and its suburbs are served by a network of subways, city buses and
three train companies (Meitetsu, JR and Kintetsu). Higashiyama and Daiko campuses
are on the Meijo subway line, while Tsurumai campus can be reached by the Tsurumai
subway line or the JR train Chuo line. You will find a map of Nagoya subway and train
lines on page 43.

The Transportation Bureau’s web page has subway and bus maps as well as informa-
tion about fares, day passes, and how to use the transportation system. The page can
be viewed in English, Chinese, Korean or Portuguese by choosing the desired language
in the drop down list at the bottom of the page.

» Nagoya Transportation Bureau
http://www.kotsu.city.nagoya.jp/english/index.html

[Driver's Licenses])

To drive a car in Japan, you must have a Japanese driver’s license or an international
license. To obtain a new license in Japan, you will need to study the traffic rules and
take two tests, one written (English, Portuguese and Chinese tests are available) and
one practical. If you live in a country that has signed the Geneva Convention, you can
obtain an international license in your own country before coming to Japan. International
licenses are valid for one year.

You can also have your driver’s license converted to a Japanese license at the Driving
License Test Center. To get your license converted, your original license must be valid
and must have been obtained more than three months before leaving your country.
Depending on which country issued your license, you may also have to submit different
documents and pass a cognition test and a skill test.

» Aichi Prefectural Driving License Test Center
Hirabari Minami 3-605, Tempaku-ku, Nagoya  TEL: 052 - 801 - 3211
http://www.pref.aichi.jp/police/menkyo/pdf/annai-H6_gaimen.pdf (Japanese only)

> Aichi Prefectural Government Official Site
http://www.pref.aichi.jp/global/en/living/traffic/index.html

[Bicycles]

In Japan, there are traffic rules for bicycles as there are for cars, and breaking those
rules entails a fine. In particular, it is forbidden to use a mobile phone while riding a
bicycle, to ride while under the influence of alcohol, and to obstruct pedestrians. Also,
designated parking areas must be used, as bicycles parked in non-designated locations
can block pedestrian traffic. In particular, it is prohibited to leave bicycles on the roads

around most subway stations: this is notably the case at Nagoya Daigaku, Motoyama,

Yagoto, and Irinaka stations. Bicycles or motorized bikes left unattended in these areas

will be removed.
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Q For Sorting of
Domestic Recyclable
and Non-recyclable
Refuse
see page 46

If you purchase a bicycle, make sure to register it for theft prevention at the store. This
allows the police to identify the owner of a stolen bicycle, and it both helps prevent thefts
and accelerates the return of your property in case of theft. In Aichi Prefecture, registra-
tion costs ¥315 for an eight-year period. If a friend gives you a bicycle, have the name
on the registration card changed to your name at the store where it was bought.

Waste Disposal
Trash must be separated according to the city rules and put out for collection at a set
place and time in regulation bags. Ignoring the waste disposal rules can cause issues

with your landlord and neighbors.

There is a charge for disposing of “large trash”, that is, items over 30 cm square. You
must call the disposal service beforehand, purchase a service charge payment ticket at
a supermarket or convenience store, and place the sticker visibly on the item.

See the “Sorting of Domestic Recyclable and Non-recyclable Refuse” chart (in Eng-
lish) on page 46 for more detailed instructions on how to separate your trash and re-
quest removal of large items.

5 Medical Treatment

Healthcare Facilities

If you become ill, take your health insurance card and go to a clinic or hospital. Na-
goya Daini Red Cross Hospital is the nearest large hospital to the University. It has a
variety of specialized departments and provides consultation in English. Since Japa-
nese clinics are only open on weekdays and on Saturday mornings, if you fall sick on
a holiday or at night you may have to go to the emergency room. As Nagoya Daini Red
Cross Hospital has both an emergency room and English speaking doctors, it is a good
destination in an emergency.

However, in the regular outpatient section of the hospital, a first visit can take several
hours or even half a day. If you have a relatively light ailment such as a cold or stomach-
ache, it may be better to head to one of the smaller clinics where English is spoken. For
example, Medical Center Yagoto Yamate Dori is located conveniently in front of Nagoya
Daini Red Cross Hospital, and comprises several specialized clinics.

For dental care near Nagoya University, the Aichigakuin University Dental Hospital of-
fers consultation in English.

List of Healthcare Facilities near Nagoya University *Consultation in English is available at all these facilites

Nagoya Daini Red Cross Hospital

General medicine, gastroenterological medicine, orthopedic surgery, neurosurgery, digestive surgery, cardiosurgery, pediatrics, obstetrics & gynecology, ophthalmol-
ogy, dermatology, otorhinolaryngology, urology, dental surgery, etc.

Address Phone Remarks

2-9 Myoken-cho, Showa-ku 832-1121 With ER

Holy Spirit Hospital 56 Kawanayama-cho, Showa-ku 832-1181 With ER
Yamori Pediatrics Clinic 47-66 Takigawa-cho, Showa-ku 834-0118
Medical Station Yagoto Yamate dori Nikko Yamate Bldg. 3-9-1, Yamate-dori, Showa-ku
» Maeda Orthopedics Clinic 2F 861-2251
+ Watanabe Clinic (internal medicine) = 861-3450
+ Yamate Dori Dental Clinic 3F 861-3334
+ Komorebi Eye Clinic 3F 837-1750
- Takezawa Clinic (cardiovascular internal medicine) |2F 837-7500
Yamate Dermatology Clinic Habitacion Yamate 2F 2-9-1 Yamate-dori, Showa-ku | 836-4115
Higashiyama Medical Clinic 5-103 Higashiyama-dori, Chikusa-ku 781-1235
Nagoya University Hospital 65 Tsurumai-cho, Showa-ku 741-2111 | Tsurumai Campus
Aichigakuin University Dental Hospital 2-11 Suemori-dori, Chikusa-ku 759-2111

21



22

REBEEE

FADOREEEZE COLAREMICKHEREHA. FEERIERIC K SIE R
(TR ZIToTVET, ERPRROREICLSTIEFRKREZEHBRARE M
DEEHEENDBND A TY., COBKITITRERIIIAETCERLOINE A
DT, FRARRBDEPREICIT AR O>TVWBRGERBICHBETEER Y, fefel.
HCETHRHRBNBEWZAEICTEYETDT, EERHNEVEEIE. FIN—YDEER
B EZR LTEEL,

FZRICOVWTIHEBOX SO AIRETT A AP EEMICKDICRNEIFHFED
WIEDNTEXFHEADT. BREBOTESHITEFR>TESVEL LD, xa/@ﬁﬂh
BB ZFELTLEEN, GH. REEEEIL. MRERADHFIARIET.
EOFBIETELRLADTTEELEELY,

> [ERfIC KB
B~%& 10:00~11:30. 13:30~16:00

* RERIMIE CHBIEBIBADBIETDTC 47 FaICEF CHRLTSIEEL,
(052-789-3969 AI#R 3969)

> [EEHICKBERUE]
B~%& 9:00~12:00. 13:00~17:00

iz Il_l\

B -HR2E - EHHE

FEDEAIE. FATLOEKEICEEELT T THNRHICES T HAE

THRRZEAGZTLIEEL, REDOHEIE. BFITEHERIPTVEDS, T2, 1F2
TV BELELED,

P BR DEEHR BEHE) - - v - e 110
> BBE (EG FH) c e v eee e 19
P OSEBHEE (INEE) © o o o o o o o o 0 o 0o 119

(RRDHBEDEAE

*Tasukete! (Help!)

+ Kaji deseu! (Fire!)

* Kyu-kyu sha wo onegaishimasu. (I need an ambulance.)
+ Dareka taoreteimasu. (Someone has collapsed.)

+ Koutsuuijiko desu. (A traffic accident has occurred.)

*Basho wa desu. (lam at/in )

+ Watashi no juusho wa desu. (My address is J)
+ Watashi wa desu. (My name is )
(NVTZA]

[Japan Helpline] (& 24 BV DTEMBLTKNBAARDIFEFEHRTYT, BE
EEHDCRRBFETORNEDLEZ, EBFEPA—IVTIBIENTRETT,

» Japan Helpline
TEL: 0120-46-1997
http://jhelp.com/en/jhlp.html

——
Health Administration Office


http://jhelp.com/en/jhlp.html

Health Administration Office

The Health Administration Office on campus provides health consultation by physi-
cians and mental health consultation by psychiatric doctors (upon reservation). Depend-
ing on the symptoms and iliness, doctors at the Health Administration Office may refer
you to other healthcare facilities such as the Nagoya University Hospital. There is no fee
for this consultation and a health insurance card is not required, so you should feel free
to consult when you are not feeling well or if you are wondering whether or not to go to a
clinic. However, the Health Administration Office only provides stop-gap treatment, so if
your condition is serious, it may be better to go directly to one of the healthcare facilities
listed above.

Bring your Staff ID when visiting the Health Office. Medical examination in English is
available, but as reception staff and nurses often do not speak English, we suggest that
you come accompanied by someone who speaks Japanese. Please note that as a re-
searcher, you can use the Health Administration Office for consultations, but your family
members must to go to a clinic or hospital.

» [Consultation with a doctor]
Monday to Friday, 10:00 ~11:30. 13:30 ~16:00
*Call before going, as the center occasionally closes on university-related business
(052-789-3969 ext. 3969)

» [First aid by nursing staff]
Monday to Friday, 9:00~12:00. 13:00 ~ 17:00

Emergencies

Police, Ambulance, Fire Fighters

In an emergency, call one of the 3-digit numbers below, and if possible use the fol-
lowing examples to explain your situation in Japanese. If you speak in English, take
care to enunciate slowly and carefully so that the person you are talking to will under-
stand.

» Police (Traffic accident, crime, etc.) ¢ « « « « « « 110
» Ambulance (lliness, injury) « ¢ « ¢ ¢ o o o o ¢ 119
> Fire fighters (Fire) = = = = = = ¢ ¢ o o =« .. 119

[Japanese for emergencies])

+Tasukete! (Help!)

- Kaji deseu! (Fire!)

+ Kyu-kyu sha wo onegaishimasu. (I need an ambulance.)
- Dareka taoreteimasu. (Someone has collapsed.)

+ Koutsuujiko desu. (A traffic accident has occurred.)

+Basho wa desu. (lamat/in )

+ Watashi no juusho wa desu. (My address is )
+ Watashi wa desu. (My name is J)

[Help Line]

“Japan Help Line” is Japan’s only 24-hour, non-profit, nationwide emergency assis-
tance service. They accept your calls and e-mails 24 hours a day, 7 days a week from
anywhere about anything, from simple questions to emergency assistance.

» Japan Helpline
TEL: 0120-46-1997
http://jhelp.com/en/jhlp.html
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7 Learning Japanese

Learning Japanese

The Nagoya University Education Center for International Students (ECIS) offers
Japanese language education to foreign researchers and international students at
Nagoya University. The University-wide Japanese Program has a standard course,
an intensive course, an online course, a kanji course, an introductory course, and other
courses.

See the ECIS website below for more detailed information on registration and
course content.

> http://www.ecis.nagoya-u.ac.jp/en/japanese/course/ (English)
http://www.ecis.nagoya-u.ac.jp/japanese/course/ (Japanese)

Contact: Education Center for International Students (ext. 2198)

Japanese for Families

This is a Japanese language class for family members of foreign researchers and
international students of Nagoya University. It is given twice a week on Tuesdays and
Thursdays, and teachers assign the students to one of four levels: Introductory, Be-
ginner |, Beginner I, and Beginner lll. Aside from classroom sessions, there are also
field trips and bus trips, a summer party, a year-end party and other events.

For more information, see the Advising & Counseling Service, ECIS website at the
address below.

> http://www.isa.provost.nagoya-u.ac.jp/family/nihongo.htmi
Contact: Advising & Counseling Service, ECIS (ext. 6117)

Families

Obtaining Visas for Family Members

If your family is joining you in Japan after your arrival, you must act as their proxy for
application. Go to the Immigration Bureau and apply for certificates of eligibility (status:
“Dependent”) for your family.

Required documents

@ Application for Certificate of Eligibility (R "Dependent", "Designated Activities (c)")
http://www.immi-moj.go.jp/english/tetuduki/kanri/shyorui/01.html

® A document certifying the relationship between yourself and the applicant
(with a Japanese translation attached)
(e.g. a copy of marriage certificate for your spouse; a copy of birth certificate for your child)
% Chinese citizens must submit the notarized original document.

@® Your Certificate of Employment

@ Your Certificate of Tax Payment for local inhabitant tax (or Certificate of Tax Ex-
emption), or your withholding slip*

@® Your passport and residence card
@ A photograph of the applying family member (4cm x 3cm)
@ A copy of the applying family member's passport

@® A self-addressed and stamped return envelope
(size no larger than 12 x 23.5cm, with ¥380 in stamps)
*If you do not have this document (e.g. because you have just arrived in Japan), a Certifi-

cate of Employment detailing your duties, working hours, position and salary may also be
accepted.
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Pregnancy and Childbirth

Women who are pregnant or who become pregnant while in Japan should report the
pregnancy to the local Public Health Center to receive a “mother-child handbook” in
which they can record their status and that of their child during the pregnancy, at birth,
and during child-raising, including immunizations. If the mother is enrolled in national
health insurance, she can apply to receive a lump-sum birth allowance. The proce-
dure to follow after a birth is shown in the following table.

Procedure Required Documents Document to Be Obtained Place Time Limit
+ Birth Certificate + Birth registration receipt Municipal office of |Within 14 days
- Mother-child handbook crilisiz ‘ your locality of the date of
Registration of the birth - Inkan Stamp (If you have one) . %:Et)ilfi?:fatg;jmm-hyo (Resident birth

+ National Health Insurance Card
(If you have one)

- Birth registration receipt certificate
Application for Visa Status of|. Copy of "Jumin-hyo"
Residence and Period of Stay (Resident Certificate)

+ Visa status of residence and Immigration Bureau |Within 30 days
period of stay of the date of
» Residence Card birth

Ask your embassy or consulate
for details

Embassy or Consul-
ate of your country

Passport Passport

[Immunization]

Vaccination coupons are included by Nagoya City in the mother-child handbook.
While you can have your children inoculated at any time during the period designated
by law, it is recommended that you follow the standard plan that shows the best age
to get a vaccination in consideration of the age at which children tend to contract the
corresponding illness.

Aid for Families with Children

[Child Allowance]

The guardian of children aged 15 years or under on April 1 will receive “Child Allow-
ance”, a monthly stipend of ¥5,000- ¥15,000. The amount of the stipend changes
according to the age of the child, the order of births of the child, and the income of the
guardians.

There is no restriction on nationality: if you have a residence card, you can receive
the stipend. (However, visitors with the status of residence “Short-term Stay” or “En-
tertainer”, those with period of stay of “3 months” and those without status of resi-
dence are not eligible.)

Age Classification Details

Birth Order of Child Monthly Stipend

the month following the birth to the _

0- 3 years old month when the child reaches age 3 ¥ 15,000
3 - Elementary the month following reaching age 3 | ’ ;

School Student | to the end of Elementary School first child, second child ¥10,000
3 - Elementary the month following reaching age 3 : :

School Student | to the end of Elementary School from third child on ¥15,000
Junior High School |after the end of Elementary School _ ¥ 10.000
Student to the end of Junior High School ’

*However, if your income is greater than that specified in the criterion, then regardless of the
below classification, you will receive a monthly stipend of ¥ 5,000 per child.

In order to receive the child allowance provision, you are required to apply at your local ward
office.

Required documents

@ Application Form "Jidou Teate Nintei Seikyu Sho"
® A copy of your Residence Card
@® A copy of Health Insurance Card
@ A copy of the applicant's inside cover of the bank account book in which the
child allowance is to be transferred
For further information, please see this:

Ministry of Health, Labour and Welfare
http://www.mhlw.go.jp/bunya/kodomo/osirase/dl/h24 _gaiyou_e.pdf

Alternatively, please consult the child care section of your ward office's welfare division.
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[Child Medical Fee Subsidy]

The guardians of children who are living in Nagoya city and have not yet reached
the end of junior high school are eligible to enter the medical fee subsidy system that
makes co-payment (individual expenses) for children’s visits to a doctor or hospitaliza-
tion free in principle. (Payments for meals and beds with extra amenities during hospi-
talization are not subsidized. In addition, if you receive Benefits for High-Cost Medical
Care (Kogaku Ryoyo-hi) or Additional Benefits for Family Medical Treatment (Kazoku
Ryoyo Fuka-kin), their amount will be deducted from the subsidy.)

The guardians of children who are living in Nagoya with residence cards, who have
not yet reached the end of junior high school, who are covered by health insurance,
etc., are eligible for this subsidy. This system is not limited by income.

After you submit the required documents to your local ward office (Health Insurance
Section of the Health Insurance & Pension Division), a “Child Medical Certificate”
(Kodomo Iryo-sho) will be issued. When your children visit the doctor and submit their
health insurance certificate and “Child Medical Certificate”, the co-payment for the
visit or hospitalization will be free.

Required documents

@ Health Insurance Certificate
® Application form “Kodomo Iryo-sho Kouhu Shinsei Sho”

*This form is enclosed in the Mother-child handbook. Alternatively, you can
obtain one from your local ward office. You can also download the form at this
URL:

http://www.city.nagoya.jp/kenkofukushi/cmsfiles/contents/0000009/9154/
sinseisyo.pdf

Within this system, the fees for visits to the doctor or hospitalization are treated as
free only when your children visit a doctor in Aichi Prefecture. If they visit a doctor out-
side Aichi Prefecture, the fees can be refunded by getting a receipt and following the
prescribed procedures.

You can also receive a refund when your children visit a doctor without a “Child
Medical Certificate” for unavoidable reasons, such as needing to make a visit prior to
the issuance of the “Child Medical Certificate”, or when purchasing medical equipment
for your children according to the doctor’s instructions.

You must report changes in your address, name or health insurance to your ward of-
fice. For further information, please consult the child care section at your ward office.

City of Nagoya website:
http://www.city.nagoya.jp/en/category/198-10-0-0-0-0-0-0-0-0.html

*There are also similar subsidy systems in the municipalities around Nagoya city; however,
the details of the subsidies differ by municipality. Please consult your city, ward or town of-
fice.
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Education

Nursery School

Nursery schools provide daycare for infants and preschoolers. Ordinarily, nursery
schools are for use by parents who cannot take care of their children during the day-
time because of work or study. Fees are determined based on the parents' income. For
details on the application procedure, go to your ward office's welfare division.

Donguri, a private nursery school and authorized child care facility, is located on
campus. Nagoya University also has its own nursery school for the children of staff
and students, Cosmos, which accepts applications twice a year in May and Novem-
ber. Cosmos has a flat fee which does not depend on income and is higher than at
public nursery schools. The facility also accepts children for short periods at an hour-
ly rate (the basic rate is ¥250 / 15 minutes).

» Cosmos Nursery School
http://www.kyodo-sankaku.provost.nagoya-u.ac.jp/cosmos/index.en.html (English)

Kindergarten

Kindergartens educate and take care of pre-school children (generally ages 3 to 6).
Unlike nursery schools, kindergartens are only open for a relatively short time each
day, and the most basic writing and counting skills are generally taught in preparation
for school. Near the university, there are two private kindergartens, Sei Maria (Saint
Mary) Kindergarten and Yagoto Seirei (Holy Ghost) Kindergarten.

» Nagoya Private Kindergarten Association: 052-957-1396
http://www.nagoyashiyo.or.jp/outline/kinder_outline.html
(general information, Japanese only)

http://www.nagoyashiyo.or.jp/outline/nagoyashi.html
(list of private kindergartens, Japanese only)
In addition, guardians who are living in Nagoya city and have children who attend
private Kindergarten in Aichi prefecture can receive financial assistance for tuition
fees from Nagoya City. For further information, please consult your ward office.

> City of Nagoya website:
http://www.city.nagoya.jp/en/page/0000013860.html

% There is also similar financial assistance available in the municipalities around
Nagoya city; however, the details of the assistance differ according to municipality.
Please consult your municipal office.

Elementary, Junior High and Senior High School

In Japan, compulsory education comprises six years of elementary school from
ages 6 to 12, and three years of junior high school from ages 12 to 15. Children of for-
eign residents have no legal obligation to attend school, but they can enroll by going
through the necessary procedures. If you wish your child to attend school in Japan,
ask about the procedures at the citizen section of your ward office. Entrance exams,
interviews and classes at public high schools in Aichi Prefecture take place in Japa-
nese. Before applying, consult with the high school division of the Aichi Prefectural
Board of Education. To enroll in a private school, consult with the individual schools.
Nanzan School (primary, junior high and senior high) is located near campus.

» Aichi Prefectural Board of Education, high school division: 052-954-6787
E-mail . kotogakko@pref.aichi.lg.jp
http://www.pref.aichi.jp/global/en/living/education/entrance.html

International Schools
The following international schools are located in Nagoya City and its vicinity. Con-
tact each school directly for more information.

» Nagoya International School: 052-736-2025
http://www.nagoyais.jp/nis/index.html
International Christian Academy of Nagoya: 0561-62-4196
http://www.icanjapan.org/
Aichi International School: 052-788-2255
http://www.nipais.com/en/index.html
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<Additional Information>
@ Free Educational Counseling Service at Nagoya International Center
Nagoya International Center also has professional counselors hand to provide ad-

vice and information on education for foreign children and students. Counselors will
also answer questions via e-mail, fax, or letter.

When: Wednesday, Friday, & Sunday 10:00 - 17:00

Where: NIC 3 Counter

Reservations: Required and can be made at 052-581-5692 (9:00 - 19:00 Tue. to Sun.)

Fax: 052-571-4673 e-mail: info@nic-nagoya.or.jp

http://www.nic-nagoya.or.jp/

10 Campus Facilities

University Library (ext. 3678)

Nagoya University has a Central Library, Medical Library and more than 20 depart-

mental libraries for each School / Graduate School.
http://www.nul.nagoya-u.ac.jp/index_e.html

“The Guide to Nagoya University Central Library 2011 /2012" can be found at:
http://www.nul.nagoya-u.ac.jp/guide_c/guide/guide_e.pdf

[Central Library])

Opening hours: Monday to Friday 8:00 - 22:00
Saturdays, Sundays and holidays 8:45 - 17:00

Library closed on August 31, November 18, and December 28 to January 4

* To enter, you need a Nagoya University Staff ID or a Central Library User Card. You
can have a library card issued by going to the reception counter and presenting identifica-
tion that details your conditions and period of employment.

) ID Card

To enter the library, you need either a Nagoya University Staff ID or a Central Li-
brary User Card. If your ID card is not a magnetic type, please apply for the Library
Card. There is an automated gate at the entrance to the library. To open the gate,
touch the IC part of your card to the IC reader, or slide your card in to the slot with
the magnetic strip facing you, and pull it toward you. If you forget to bring your card,
please ask at the Service Desk.

(2 Collection

Over one million books, 10,000 journals, 23,000 e-books, 32,000 e-journals and
other materials are available for research and study.

(3 Using the Facilities

The desktop computers in the Central Library Learning Commons and Satellite Labs
are connected to the Information Media Studies System network. You need a Nagoya
University ID number and password to use them. Personal laptop computers can be
used on all floors of the Central Library to connect to nuwnet, the University's wireless
LAN, with an ID and password. There are also public terminals for searching OPAC
(Online Public Access Catalog), licensed databases, e-journals, e-books and library in-
formation.

Individual and group rooms, AV booths, and seminar rooms are available for personal
study teaching or other educational activities. To apply to use these rooms, fill out the
"Application for Using Central Library Facilities" form at the Service Desk. The library
also has televisions showing overseas satellite broadcasts at the Learning Commons.
The copy and printing machines in the library are for personal and research purposes;
each user may make only one copy of library materials to a limited extent. Duplication of
library materials for personal research is permitted as long as copyright protection is ob-
served. Fill out the application form for photocopying and hand it in at the Inter-Library
Loan Desk.
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@ Requesting Books and Photocopies of Documents from Other Libraries

If you do not find the book or journal you need in the Nagoya University Library, you can
go to another university library and consult it directly, request the document to be loaned
from the library of another university, or request photocopies of parts of books or periodi-
cals held by other libraries. Before going to another university library, check whether or
not you will need a letter of introduction with the librarian at the Inter-Library Loan Desk. If
you wish to request a book to be loaned, or photocopies of documents, start by searching
for the desired document using the web page below. For more information on obtaining
documents, contact the staff at the departmental libraries.

» CiNii http://ci.nii.ac.jp/books/?/=en

If the documents you need cannot be found in Japan, you can request them from a li-
brary overseas. After searching the overseas library OPAC, fill out the “Application Form
for Overseas Library Copy / Loan Service,” and submit it at the Inter-Library Loan Desk.
You may have to be patient, as different countries and libraries have different lending poli-
cies. Obtaining a book can sometimes take several months, and the required fees also
vary. You will find more detailed information at the counter or on the Central Library Web-
site.

Gymnasium and Other Sports Facilities

Area Facility Sport Availability
Badminton, Monday-Friday (except holidays)
1st Gymnasium Basketball, During lunch-time, and between 9:00 and 15:30,
Volleyball, etc. except when sport classes or club activities are in
Kyoiku Bldg Area 2nd Gymnasium Table tennis progress. . .
Open swims at times designated by the Research
Indoor Pool Swimmin Center of Health, Fitness and Sports.
9 Check schedule on the following page:
http://www.htc.nagoya-u.ac.jp/facilities.html
Track and Field Ground (Track) Track, etc.

Area)

Volleyball, etc.

Track and Field Ground (Field) Soccer, softball
Baseball Field Baseball, softball Monday-Friday (except holidays)
Tennis Courts Tennis During lunch-time, and between 9:00 and 15:30,
. . Multi-purpose Courts Futsal, etc. except when sport classes or club activities are in
University Grounds - progress.
(Yamanoue Ground _ Badminton,
New Gymnasium (Arena) Basketball,

New Gymnasium (Training Room)

Working out

Between 9:00 and 20:00, except when sport
classes or athletic clubs are in progress

How to get to the Training Room:
http://www.iech.provost.nagoya-u.ac.jp/publicfiles/
forresearcher_handbook/how_to_get_to.pdf

*For use by a group (two or more persons), check availability and make reservations with the Academic Planning Division (ext. 2165)

*Training and other equigment is available. However, university equipment that is used for classes or club activities cannot be lent
out, so you may have to bring your own equipment.

*Researchers' family members do not have access to the sports facilities.

ﬁws -' . A P Y P
— w\— | I EE
e (| N T T
" | L2
c o .
i T = |
>

35


http://ci.nii.ac.jp/books/?/=en
http://www.htc.nagoya-u.ac.jp/facilities.html
http://www.iech.provost.nagoya-u.ac.jp/publicfiles/forresearcher_handbook/how_to_get_to.pdf
http://www.iech.provost.nagoya-u.ac.jp/publicfiles/forresearcher_handbook/how_to_get_to.pdf
http://www.iech.provost.nagoya-u.ac.jp/publicfiles/forresearcher_handbook/how_to_get_to.pdf

BRATATHEVAT L

BRATATHE VAT LI, BRVBREICETHHE - a2 ENE LIER
HEFIBYRATLTY, REDVATLIFFR 20 FICBATNZHDTY, WIXT
LTlE. 850 RV DMHRAE > Z—TREB LUV I DY T IA FIRICHEEREL., &
BDXy b T—0—/\BEEIENTVEY, IXTDImKITIE USB IHFHDWLTH
Y. USB XEUDFIBHEIRETY, &HICT—70O, RitE. F5T71v IR T—%
N—R. 7OJSLBAREBEZEDY 7 71 7HERICIEA VA N—)LENTEY, &
feA 2V 2=y MTBBREINTNADT. BEFA—ILL WWW EDRY T—0H—
EXEHTHERICHBATZTENTEET, Ffa. BWRATATAZIATHIELSE
AVFovE. ETHAA Y TIVRVRATLT, Flash E7 7, Quick Time, Windows
Media ICKBRIVFATATHMZBRELTVET, BHR/N\NTETIE. BH0/\VO
VERFBARNTYRATLINESGTAHTENTEEY, MU TDOHP #58E (LT
fZEL,

» http://www.media.nagoya-u.ac.jp/

Z2EEBRKENSAAY ME%KEY 2 — (052-789-5806 K% 5806)

IV INTGRAV N, THATZIVY < INGAAY MRINT—  NTRAAY MR A
BINTAAY b OEKZZIFAFTOE T, B BRROEFZZEHER, £ildd
BAY ) PR ERERICE DN AT ) TR ER T AEMAT
Z—CY, &feo 7R\ AF—ELTHETLERELTVET,

MEERIFEARNITIEEARETOMNMICEIE T, (fefeLe EX—ILTOMEKITHEE
THA,) FHPHEAKDOFTHIE. LULTD HP TTHERRIEELY,

» http://www.sh-help.provost.nagoya-u.ac.jp/ ( HAZEDI*)

1

ZEEARFEOLER CEELEREES) (&, BE. EE8BEH. TEEZRO>TVLET,
EHRBITES0ICiE. 20,000 H (NEAMEEDZE. HEBRBEEEICKOTT
NEVBLEZTELNHBVEITHS, BENHEKALTTEL,) ODHELERIATER
XA EREERE 20 ITRUAATTEL, COHERIE. EHEliRT 555
ICEZREINE T, REICIEZEDP (DEEN 10% BF|IETNEEEDFELHY
£9, T, FMIELITDO HP ZTEBLfZELY,

» http://www.nucoop.jp/ ( BAEEDI) L |

BAEE (AR 5171)

FAIc AEBRFRBER HHYET. NEOME, KIEEEHOEY KU
fré&, REREFHITOCVET, FHIFBOTHEICEBUOEDLETEL,

BYERO Fryvyvyaa—7+—

B RN B~% 9:00 ~ 17:00 B~ 7:00 ~ 23:00

0 . | £ 900~21:00
(A% - SEAEE 160 ET) | 5 am 600 ~ 17:00

gR1T
PREMEROBIC=FHRR UF R170Fvvad—F+—DbHUET,

=ERRUR@T |0 002
Frv¥ad=7— | glm 700~ 2300



http://www.media.nagoya-u.ac.jp/
http://www.sh-help.provost.nagoya-u.ac.jp/
http://www.nucoop.jp/

Information Media Studies System

The Information Media Studies System is used throughout the university for re-
search and education in information processing. The system was introduced in 2008
and consists of nearly 850 terminals dispersed in a center lab and nine satellite labs
and connected through a specialized network server group. All terminals have USB
ports and can be used with USB keys. Furthermore, software such as word-process-
ing, spread sheets, graphics, and database program development environment are
installed in the terminals. All terminals are connected to the Internet, and anyone with
a password can use e-mail and browse the Web. Also, video-on-demand teaching
materials created by the information media studio can be viewed in Flash video, Quick
Time and Windows Media formats. You can connect to the system by bringing your
own computer to an "information hub". For more details, see the following website :

» http://www.media.nagoya-u.ac.jp/

Nagoya University Harassment Consultation Center
(052-789-5806 ext. 5806)

The Harassment Consultation Center provides help for dealing with sexual harass-
ment, academic harassment, power harassment and other forms of harassment.
The staff are experienced counselors with degrees in clinical psychology and mental
health, and include a lawyer who can provide legal advice. Consultations take place
primarily in Japanese. However, e-mail consultation in English can be arranged. For
details and to make an appointment, see the following page:

» http://www.sh-help.provost.nagoya-u.ac.jp/ (Japanese only)

University Co-operative Society

The Nagoya University Co-operative Society has cafeterias, book stores and shops
on campus. To be a member of this association, you need to pay a membership fee
of ¥20,000 at the office on the second floor of the North Co-op. This fee may vary ac-
cording to your period of stay in Japan, and will be refunded when you withdraw your
membership. Members receive 10% discount on book or CD purchases.

» http://www.nucoop.jp/ (Japanese only)

Post Office (ext. 5171)

In addition to postal mail, the campus branch of the post office deals with foreign
exchange, remittance services, savings and insurance. Further information can be ob-
tained at the counter.

» http://www.jp-network.japanpost.jp/storesearch/detail/index.php?ic=300101215700
(Japanese only)

Post Office ATM (automatic teller machine)
Hours: Monday - Friday 9:00 - 17:00 Monday - Friday 7:00 - 23:00
(- 16:00 for foreign exchange and Saturdays 9:00 - 21:00
remittance) Sundays and Holidays 9:00 - 17:00
Bank
There is an ATM for the Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ next to the campus post of-
fice.
Monday - Friday 7:00 - 23:00
Hours: | Saturdays 7:00 - 23:00
Sundays and Holidays 7:00 - 23:00

37


http://www.media.nagoya-u.ac.jp/
http://www.sh-help.provost.nagoya-u.ac.jp/
http://www.nucoop.jp/
http://www.jp-network.japanpost.jp/storesearch/detail/index.php?ic=300101215700

38

BEhS5DERE

BENELES, DEESHT 7AICIEERBAIGEKLE Y, BERICE> TR
ED@EHZ LIEE. BADREEZFKRINSILLHVET, BEIABRERAC

KOITREEITZB KDITENWITIERE LT RSNV —IVICRE>TIIHLAEL
FL&S. BEAERICEDLSGARBIZIPUHA7ILTZIFERICERAEKEL.
WEGEREZINET,

» RIER UYA)VdS 1 052-972-2394  KEIT X 1 0120-758-530

Z O F
WELIAIRESORH, FBOTREL UTOBETHVET.
| mBE || SEBRON |
| EEBSEREE || SHERON |
| SRTOEERRK |—> | B CRIOTRE |

MERITOEICOWTIIKIEDHZ A, IRERDOEBLEDH. TDEEOREZ N
LBEWTHELZENZWVEDITT, TOB RERICCOOEZEDELSICT DO AL
BOLRZROTELENDIET, Ffe. HERERE - BR-HRX-KE-E
REEDSIERLLDDHBHEIE. RITOOREITEEREZZR IS SICLEL LD,
B#BT3L0:

- Bk

- BORE (¥, EBH—FH)

cFrvyah—F WEBLIES)

- BN (BRRBSICERLISSS)

| EEA—F | | HEOR. EHCTEN |
| mE. BE. DR OAGE || SEEFAEE |
HZOM, REBORE LB LODENESNTIC,

(5 X BT T D FHil

FFRDH HHXEIN T, BALHBEOFHREZTVET, FHREIFHETFED 2
BREFIDSAETY, BNMGHBEZHEIGVELICLTWSE, ERFHOMTINRS
FUERERRR - ERFEDMANREEDBE. RAGXENECETIDOT &4
FTFHREEFFETLEEL, (%)

Fle. EREBRFERPERERICMALTWVIGEICIE. HETFRENLETT,

BIEDFAEICN LR ENSERBICOVTE, HERIORELTEHEDL D
DEY, FLAUE HREIRNG LISFEERFIDZEIEBRLE(ICHEEL TR EL,

MXENTOFHR  HETER

SBNEELE EEH— 1
RAEE

ERERRR RER R EE

ERFS FEFIR

x5 LBAEFAREPBAEFAZEALCHET2HE5TEH. BAERDOEEZ5|E
HOTHET 2B EICIE. BNGHOBHNGELLVET,



1 1 Before Leaving Japan

Moving Out

Inform the landlord of your moving date at least one month in advance. You may be
charged for the next month’s rent if you notify the landlord at the last minute. Clean
and restore the housing to its original condition and put the garbage out in the desig-
nated way at the designated place. Pay special attention to recyclable trash and large
trash, as you need to inform the appropriate removal service and pay for removal in
advance. For more details, contact the environment section of your municipal office.

» TEL forrecyclable trash: 052-972-2394  for bulk trash: 0120-758-530
Other Procedures

Return your certificates and cancel any contracts you have made at the appropriate
facilities.

| University ID Card |—> | at your faculty office |

| Library ID Card |—>| at your faculty office |

Bank account |—> | at the bank |

* Check the balance of your rent, utility bills and telephone bill and arrange for a cer-
tain amount to be left in your bank account for automatic withdrawals after leaving
Japan.

Bring with you:
» Account book
+ID (Passport or Residence Card)
+ Cash card (if you have one)
« Inkan stamp used for opening the account (if applicable)

| Residence Card > | airport when leaving Japan |

Telephone, Electricity, Gas, Water |—>| respective facilities |

* Do not forget to return items borrowed from the university such as books, CDs, etc.

[ Procedures at the city, ward or town office]

You must submit a moving abroad notification to the city, ward or town office. You
can submit it from 2 weeks prior to your departure. If you don't notify the city, ward or
town office of your leaving Japan, you will have various troubles, like being obliged to
pay your National Health Insurance, National Pension, and resident tax, for example.(*)

And you have to proceed with National Health Insurance and National Pension, if
you have joined them.

You also have to adjust resident tax which is imposed on the income of the previous
year. Please ask the city, ward or town office or your faculty office for further informa-
tion.

Procedure at the municipal office Required Documents

A Moving Abroad Notification - Residence Card

* Insurance Card
+ Amount pending for payment

National Pension + Pension Book

National Health Insurance

* Even if you leave Japan with a special re-entry system or re-entry permit, you have to sub-
mit a moving abroad notification in case of vacating your residence in Japan.
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1 Campus Map
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Main Buildings

[l Administration Bureau Buildings

A Toyoda Auditorium / Symposion

[EJ Nagoya University Museum

I University Library (Central Library)
I Noyori Conference Hall

I3 Noyori Materials Science Laboratory
A Akasaki Institute

Graduate School / School Buildings

I Graduate School / School of Engineering Buildings
FT Engineering and Science Building (Central Building of Graduate School
of Engineering / Particle and Astrophysical Science Building)
Graduate School / School of Science Buildings
Graduate School of Mathematics Building
Science and Agricultural Building
Graduate School of Bioagricultural Sciences /
School of Agricultural Sciences Building
[ Environmental Studies Hall
-Graduate School of Environmental Studies
[H Graduate School / School of Economics Building
[3 Graduate School / School of Law Building
[El Graduate School of International Development Building
[ Graduate School of Education and Human Development /
School of Education Building
[E] Integrated Research Building (Arts and Social Sciences)
FII] Graduate School / School of Letters Building
FA1 Central Building for Liberal Arts and Sciences
-School of Informatics and Sciences Building
-Institute of Liberal Arts & Sciences
P71 Building A for Liberal Arts and Sciences
FE] Graduate School of Languages and Cultures Building
FZ1 Graduate School of information Science Building

Higashiyama Campus

Centers / Institute Buildings

P Center for Developmental Clinical Psychology and Psychiatry
FI3 Center for the Studies of Higher Education

2 Education Center for International Students

4 Advising & Counseling Services, ECIS

FZ] Center for Asian Legal Exchange

FZ] Information Technology Center

Elll Kobayashi-Maskawa Institute for the Origin of Particles and the Universe (KMI)
KTl Research Center for Materials Science

EF Bioscience and Biotechnology Center

EE] Radioisotope Research Center

ET] Research Institute of Environmental Medicine

EH Hydrospheric Atmospheric Research Center

ET4 Institute for Advanced Research Hall

E3] Solar-Terrestrial Environment Laboratory

ET] Eco Topia Science Institute

EE] International Cooperation Center for Agricultural Education
[T] Research Labaratory Building

[ Research Center of Health, Physical Fitness and Sports

Conference Halls & Galleries

@2 Noyori Conference Hall

Noyori Materials Science Laboratory, Lecture Hall

@9 Engineering and Science Building, ES Auditorium

@9 Science South Building, Sakata & Hirata Hall

Environmental Studies Hall, Lecture Hall

@) Integrated Building (1B), Lecture Room

Graduate School / School of Economics, Conference Hall

Graduate School of International Development, Auditorium

®0) Integrated Research Building (Arts and Social Sciences), Conference Room



&0 Nobel Prize Exhibition Room
&2 Chemistry Gallery
®3) Akasaki Institute, Exhibition Room

On-campus Accommodations
69 Symposion

65 Staff Hall

66) Administration Bureau Building No.4
67 Green Salon Higashiyama

63 Noyori Conference Hall Residence
69 Researchers Village Higashiyama
International Residence Higashiyama

@ Cafeteria

© Convenience Store
@ Post Office

Bus Stop

@ Subway

Tsurumai Campus

Daiko Campus

Il Medical Science Research Building 1

H Medical Science Research Building 2

E Medical Library

A Center for Promotion of Medical Research
and Education

H Basic Medical Research Building

I3 Basic Medical Research Building Annex

[ Human Anatomy Laboratory

3 Ward Building

[ Central Consultation Building

{1 Outpatient Building

[ Radioisotope Research Center
[ Energy Center

El Kakuyu Kaikan (Alumni Hall)
[ Student Facility

@ Cafeteria

@ Convenience Stare
@ Post Office

Bus Stop

@ JR Train Station

@

Parking

Tennis
Court

I} School of Health Science - Main Building
A School of Health Science - South Building
EJ School of Health Science - East Building
I3 Annex to School of Health Science

[ Daiko Medical Center

I3 Annex to Radioisotope Laboratory

[ Energy Center

H Gymnasium
E] Student Hall
M Researchers Village Daiko

@ Cafeteria
Bus Stop

4
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2 Access to Nagoya University Campuses
from Chubu Int'l Airport

By Train / Subway

Meitetsu Subway Meijo Line NU
Chubu Int'l Railways Kanavama (counterclockwise) ) .
790 JPY 260 JPY
(+Express fee 350 JPY)

Chubu Intl rKanayama Kanayama JR Chuo Line Tsurumai Tsu'ffmai
Airport L Stn. Stn. 2 min Stn. Campus
140 JPY
Subway Meijo Line NU
Chubu Intll Kanayama (CIOCkW|Se) DaikO
Airport Stn. 20 min Campus
260 JPY

By Taxi
60 min. f o )
Chubu Int'l Airport NU Higashiyama Campus
14,000 JPY
J \ J
. 50 min.
Chubu Int'l Airport NU Tsurumai Campus
13,000 JPY
i 60 min. .
Chubu Int'l Airport NU Daiko Campus
14,000 JPY

¥ BUY—OVTIRBEPERBIRH < ETHLERTY. HaPESHEENERICKVERZETS
TEDBYIET, e, EREFARLEEERF AR IBUETTDTTERSLEL,

% Please note that the taxi fares listed above are given as reference only, as traffic or other factors may cause
fares to vary. Moreover, expressway tolls must be paid by the passenger in addition to the fare.
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Subway Map
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ooy o AN, Arahata Kawana . . Koen Nishi
Sees . Yagoto Nisseki
Sasashima R 9 @ @
< & B - IRIGEERNE
ESEEER FRCAC] S . . El =P B8N0 Ai - Chikyuhaku Kinen Koen
Kintetsu 02 Hatta (s Gokiso  L\DTEH! @ 9 Shlogama-guchl
Nagoya Li Komoto ) Irinaka [Gala=t SVl
=7 ' O ES Sakurayama &= Ueda Tojishiryokan Minami
REL® V' Sakura-dori Line ] VEEED -
m mRT 7 B R Vakusa
JREAES®R \01 Minami Arako ibi Mizuho Kuyakusho
JRKansai -, R Nt AR 4
2 e = thes S BEUN\EUEYY— i
Fushiya Takabata Nakajima Rokuba @ 3 ERGEE 9 Sogo Rihabiri Center @ Akaike
ishi it
ﬁlaa ? ?I%eiﬁ)zuo -mae in OE%%&% pigoan @ v BiEE
gova Kelbal A =58 | 30 ) m Mizuho Undojo Higashi ' Tsurumai Line | nisshin
AN RFIRE Temma-cho ZiE
Arakogawa Koen CD N A KEPA
A Meijo Line Komenoki |
HHK Minato Kuyakusho H " 18F4t MLl R mE
Inaei Euim) . Yobi Sakura-hommachi  Narukokita Aioiyama Kami Tokushige REL cmmmm
P / Tsukiji-guchi REHES A 8 @ @ K Meitetsu
A £ Higashi Nagoyako Yy
SBEHE Noseki @ @ BEEE ORT =i %e) Iﬁ.‘?ta
Aonami Line Nagoyake 7(I=JIH] Oe Miyoshigaoka
SRNE (Nagoya Pom Daidochgfl. o [Ssstoptionan Subway Network Color Ke p
Eshll:rtokuchl KinjolFuto Melk Li O FEF 5 i i i . :J,%:ifni
= ot T et i - Moto Kasadera Yellow ' Higashiyama Line
ERe SFn ok 2% IHZE ga 59@ ;zy oF Q3 Q% Nawa Lo SRBHEER Meijo Line rem
§ % v gaﬁba:ke §§ §§ § =1 ? B3R né_% g ES ig Zg E ZHEEE Kasadera 3 Meitetsu Nagoya Line Meiko Line § Kami Toyota
BE oD s & 5 & <& Za1 £  Meitetsu =l ann
S ) |\ e ;"ék'd" S % o ® 3 %g g § Tokoname Line Moto Hoshizaki =T Tsurumai Line & B
%%% 5:5" Taya 2 z JREBERE T Sakura-dori Line umetsubo
== 7 OB 2 D JR Tokaido Line i -]
5577 S e 3 [N Kamiiida Line ;Ejfashi
A P Tl 0 0 ETH- RiE x& D 5
= A SoE I VEItstsuAportiling For Kowa and Utsumi Odakad , Transfer station

BIRERIT 7 IV I7NYNERERTHFEHESFEDOE T, BIREYR—LDERBICERRLTHDET, BRES-ES Station markhumber ¥ 7|E X HS
gk uEi2 S -85  Simbolo da estagdo / nimero

IBIRECS

A letter representing the train line and a number representing the train station are displayed on train
route maps and platforms along with the station name.

Line‘lglteé 1.;_4\_1 &
LAS UEHE 2ot 22 UEhlE RS BASte B0 o 0183} NS BAISHT UL HEES Simbolo da inha

BRE&ES
FTBRANMRATENRTHRENRTASE—R, RTBEBIE AN, Sationnumber o WS

I % Uk S 55 Nimero da estagdo

Os nomes das estagoes (expostos no mapa ou nas plataformas) vém combinados com uma letra do SA4URS—

alfabeto (que indica a linha) e um nimero (que indica a estacéo). Ejﬁf'f;?ﬁ'% gf‘-’-('j ?Ti?
2P or da linha
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Appendix HEANEOEBEZNRY bT—2

4 Japan's Tax Treaty Network

W Europe (16) E Europe / former Soviet Union (18)

Ireland Denmark Azerbaijan Bulgaria Czech Republic Belarus  Russia
U.K. Germany Armenia Georgia  Turkmenistan Poland Hungary
Italy Norway Ukraine Slovakia Kyrgyz Republic Moldova

Austria Finland Uzbekistan Tajikistan Kazakhstan Romania

Netherlands France
Switzerland Belgium
Sweden Luxemburg

L Spain Isle of Man(*)

United States

Canada

Middle East (3) E Asia / SE Asia (10)

Israel Indonesia  China
Turkey Vietnam Philippine
Saudi Arabia Korea Brunei
Singapore  Malaysia
India Thailand Hong Kong
Pakistan \ J
Bangladesh
Sri Lanka
Latin America (5)
Zambia Brazi
South Africa Mexico
Egypt Oceania (3) Bahama(*)
Australia Bermuda(*)
New Zealand Cayman(*)

Fiji

(*) These tax conventions were mainly concluded to
exchange information about tax.
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ZE[X : Meito Ward TEL: 052-773-1111
LRI
Meito Ward office
rERILER - Hongo stn.
>R O Doy Higashiyara e, .- mm:
3, /-
5 .

Maps of Nagoya City Ward Offices
around Nagoya University

HAFIX : Showa Ward TEL: 052-731-1511

07

i
3

o
©
1
C%
0]

BRFNX PR
Showa Ward office

{EDRRPR
Gokiso stn.

fE2RPmIE
Gokiso-dori

U R ERES SR

Subway Tsurumai Line

0 o
H FRAIE
H Showa Police Station
H
|
|
| |
HEERF 2“mirl\ Al " w”fi” 2B 3 min walk HEHEARTF 4“mirl\ nNE > min - EDERFT Just outside
Nagoya Daigaku| MeijoLine | Motoyama ngaimé’ama Hongo |fromExit1 Nagoya Daigaku| Meijo Line Yagoto TSULEﬁ?a' Gokiso of Exit 8
F#EKX : Chikusa Ward TEL: 052-762-3111 I%f#E X : Mizuho Ward TEL: 052-841-1521
v zEEmEE
% [ Nagoya City Museum
Suby Rl Lo
v Y Higa: v oA
..... Shlyam . . §,§\¥
~a Ling “I \f”(ﬁ;"
~..... T o3
lrokq 3 o HEE o
7rdo lkgz;/ DL LT Mizuho Police Station [ %
tasrn ....I :jD
mﬁ\g’&?ﬁ L
o Kuyakusho St BT AGTT
. Mizu . Mizuho Ward office
Loy
T 3@ b
Chikusa Ward office =
EAR
1
ZHBEAY [0 Al f_omin BF | 2minwalk ZHEAS |—mn HEE Jmin__1 DR ) outsia
Nagoya Daigaku| MeiioLine | pMotoyama H'gafihn'gama Ikeshita from Exit 2 agoya Daigaku| MeijoLine | Aratamabashi Sakf{ﬁ’ed"” ngﬁ‘&% o of xit2
E X : Higashi Ward TEL: 052-935-2271
EINE =0
Tokugawa Museum
) ) RXIZFT BB
Higashi Ward office Tokai High School
g RE
Higashi Police Station
OB &
Sakura-dori
WTSRER "%
Subway Sakura-dori Line kU’Uma$J§ ~ o .
ICh/Srll .....
fHEAY [ZMin Al _> min St 2min_{ g 15 min walk
Nagoya Daig_ja_ku MeijoLine | Motoyama H'gaiihn'é’ama Imaike Saklﬂ{ﬁ’edo" Kurumamichi frorry?lgx‘ilﬁ
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Appendix

BRETHODDIFA - HLAF—E

Sorting of Domestic Recyclable
and Non-recyclable Refuse

Collection days are determined by neighborhood. Use this chart by circling the collection day in your area.

Beverage
Bottles

Food Jars
Makeup Vials

sort with plastic
containers and
packaging.

Metal caps and lids:
sort with non-
burnable garbage.

Empty Cans

Beverage

Bottles
Food Jars

Place bottles on
sides when placing
in the bin.

Collection| Sorting Category Main ltems (Examples) Frequency Collection Days Designated
(RERENTESTHEVLZEW) Bag
Burnable Mon. & Thu.(8-4) Tue. & Fri. (k&) | | o
Garbage
Collection on either Mon. and Thu.
. Or Tue. And Fri.
Twice
a Week
. i iR R B
I Hazardous Mon. & Thu.(8-#) Tue. & Fri. (k-2) 3
é’ Flammable - ’
I ltems . Collected on the same day as burnable items. ﬁ(@asn
1 Use up all the contents first.
_8 Punch holes in spray cans. *
1
o - First _(®1) _ Mon. (B) _
3 Second (%2) . Tue. (X
L | Non-Burnable ’ P Once Third (3) = Wed. (K)
= Garbage a Month Fourth (#4)  Thu. (%)
T Fri. (&)
2
3
ci Lal’ge-Sized T [ ] Large items exceeding 30 cm First (581) [ Wed. (k) . Ty,
= | " Garbage N e Second (2  Thu. i |9120-758-530
g % ol Call the Large Waste Service Once Third (%3)“ / Fri. &) : or from outside Aichi
@ | ByPrior Request | Center at least one week aMonth " il 052-950-2581
-} Y q in advance of the collection day Fourth (54): ?e:‘.:ma—ms %Q'/
_ ‘ to request collection. Sun./Nev? Yea'r‘s)
*Service only available
in Japanese.
Plastic Containers '\_I’_l::- Ef; ——
and Packaging Once Wed. @0 5
g ¥ a Week Thu. ()
tf; Fri. @&
Confirm the day of the week on which collection occurs.
Paper Containers e o
and Packaging
N N
N
=
-_g Recyclable = N @ Remove all bottle caps first. asmmnne Ess W)
_ﬁ Plastic Bottles Bottle caps: sort with plastic 2 T -
n A containers and packaging. : Sl
g Be sure to crush plastic FI‘I - (ﬁ) ‘
= L1) bottles first.
8 Plastic bottles can also be Confirm the day of the week on which
% PET recycled at convenience stores. | Qnce collection occurs. *
a Week
(@] Empty G|aSS JaI‘S = i ° ’(::‘:Fr;‘sof‘ilfsta." bm‘tle Sort by category before placing Ff\[%?nmﬁ‘;zr:?c:gllz%.
© and Bottles | = i/ capslandl out for collection i the blue bin.
ie]
Q
-
[}
Q
o
(&)

Chikusa, Hi hi, Kita, Nishi,

a,

Naka, Showa, Mizuho, Atsuta, Minami,
Moriyama, Midori, Meito, and Tempaku

Wards
Nakagawa and Place in the
Minato Wards yellow bin.

BHEM

% For the time being, any see-through transparent or semi-transparent bag may be used in place of designated recyclable garbage bags.

<Chinese version> http://www.city.nagoya.jp/zh/cmsfiles/contents/0000022/22540/guide_ch.pdf
<Hangul version> http://www.city.nagoya.jp/ko/cmsfiles/contents/0000022/22541/guide_ha.pdf
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International Planning Division, Nagoya University

http://www.iech.provost.nagoya-u.ac.jp/
e-mail: info-oisp@post.jimu.nagoya-u.ac.jp
TEL: 052-788-6262 FAX: 052-789-2045
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